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INTRODUCTION

The Revelation to Peter is perhaps the earliest extant work depicting a Christian account of heaven and hell in detail. The work is influenced by
both Jewish apocalyptic literature and Greek philosophy of the Hellenistic period. The text is extant in two divergent manuscripts based on a lost
Koine Greek original: a shorter Greek version (the so-called “Akhmim Fragment’) and a (much) longer Ethiopic version, which is used herein.
The Revelation to Peter describes a divine vision experienced by Peter through the risen Jesus Christ. After the disciples inquire about signs of the
Second Coming of Jesus, the work delves into a vision of the afterlife (katabasis), and details both heavenly bliss for the righteous and infernal
punishments for the damned. In particular, the punishments are graphically described in a physical sense, and loosely correspond to "an eye for
an eye" (lex talionis): blasphemers are hung by their tongues; liars who bear false witness have their lips cut off; callous rich people are pierced
by stones while being made to go barefoot and wear filthy rags, mirroring the status of the poor in life; and so on.

The Revelation to Peter is not included in the standard canon of the New Testament but is classed as part of NT apocrypha. It is listed in the
canon of the Muratorian fragment, a 2nd Century list of approved books in Christianity and one of the earliest surviving proto-canons. However,
the Muratorian fragment expresses some hesitation on the work, saying that some authorities would not have it read in church. While the book
influenced other Christian works in the 2nd, 314, and 4t Centuries, it came to be considered inauthentic and declined in use. It was largely
superseded by the Revelation to Paul, a popular 4t Century work heavily influenced by the Revelation to Peter that provides its own updated vision
of heaven and hell.

The Ethiopic text presented here is that of Sylvain Gerbaut’s 1910 transcription and the English translation for the first part loosely follows
that of M.R. James (1924).

AUTHORSHIP AND DATES

The Revelation to Peter is pseudepigraphal: it is purportedly written by the disciple Peter, but its actual author is unknown. The geographic
origin of the author is unknown and remains a matter of scholarly debate.

The text seems to have been written between 100 and 150 CE. The terminus post quem is shown by its probable use of the Fourth Book of Esdras,
which was written about 100 CE. The work is quoted in Book 2 of the Sibylline Oracles (circa 150 CE) and is cited by name and quoted in Clement
of Alexandria's Prophetical Extracts (circa 200). It also appears by name in the Muratorian fragment, generally dated to the late 2nd Century. All
this implies it must have been in existence by around 150 CE, the terminus ante quem.
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The Second Coming of Christ and Resurrection of the Dead,
which he” told Peter, who died because of their sins; for, they
did not keep the commandment of God their creator. And he
pondered thereon, that he might perceive the mystery of the
Son of God, the merciful and lover of mercy

And, as he sat on the Mount of Olives, his disciples came to
him privately, saying to him, “Declare to us what are the
signs of your coming and of the end of the world, so that we
may perceive and mark the time of your coming and instruct
those who come after us, to whom we preach the word of
your gospel, and whom we establish in your church, so that,
when they hear it, they may take heed to themselves and
mark the time of your coming.” And our Lord answered us,
saying, “Take heed that no man deceives you, and that you
are not hypocritest and serve other gods. Many shall come in
my name, saying, “I am the Christ.” Do not believe them, do
not go near to them. For, the coming of the Son of God shall
not be known; but, as the lightning that shines from the east
to the west, so will I come on the clouds of heaven with a
great host in my majesty; with my cross going before my face,
I will come in my majesty, shining seven times more than the
sun; I will come in my majesty with all my holy angels. And
my Father shall set a crown on my head, in order that I may

* James has “which Christ told Peter’ in place of ‘which he told Peter’ and has the entire clause in parentheses.

T In place of ‘hypocrites’, James has ‘doubters’.
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judge the living and the dead and recompense every man
according to his works. But learn this parable from the fig
tree: as soon as its branch sprouts and puts forth leaves, you
know that summer is near.””

And |, Peter, answered and said to him, “Explain to me about
the fig-tree, how we shall perceive it; for, throughout all its
days the fig-tree sends forth shoots, and every year it brings
forth its fruit for its master. We do not know what the parable
of the fig-tree means.” And the Master answered and said to
me, “Do you not understand that the fig-tree is the house of
Israel? Just as a man who planted a fig-tree in his garden, and
it brought forth no fruit, and he sought its fruit for many
years; and, when he found none, he said to the keeper of his
garden, “Cut down this fig-tree, so it does not waste out
land.” And the gardener said to God, “Let us dig the ground
round about it and water it. If then, it bears no fruit, we will
uproot it from the garden and plant another in its place.”
Have you not understood that the fig-tree is the house of
Israel? Truly, I say to you, when its twigs have sprouted in
the last days, then shall false Christs come and awake
expectation saying, “I am the Christ who comes into the
world.” And, when they shall perceive the wickedness of
their deeds, they shall turn away after them and deny him,t
even the first Christ whom they crucified and therein sinned
a great sin. But this deceiver is not the Christ.¥f And, when

" James ends the paragraph with, “the end of the world shall come.”

T After ‘deny him’, James adds “whom our fathers did praise’ in brackets.

+ James here adds this note: Something is wrong here; the sense required is that Israel perceives the wickedness of antichrist and does not follow him.
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they reject him, he shall slay with the sword, and there shall
be many martyrs. Then shall the leaves of the fig-tree, which
is the house of Israel, shoot forth; many shall become martyrs
at his hand. Enoch and Elijah shall be sent to refute him; for,
he is the deceiver that must come into the world and do signs
and wonders to deceive. And, therefore, those who die by his
hand shall be martyrs, and shall be reckoned among the good
and righteous martyrs who pleased God in their life.””

And he showed me on his right the souls of all men; and, on
the left the flame that burns like the last day;™ and how the
righteous and the sinners shall be separated, and how they
do that are upright in heart, and how the evildoers shall serve
for all eternity. We saw how the sinners weep in great misery
and sorrow, so all who see with their eyes weep, whether
righteous or angels, and for themselves also. And I asked him
and said to him, “Lord, enlighten me about the sinners: It
were better for them if they had not been created.” And the
Saviour answered and said to me, “Peter, why do you speak
thus, that not being created were better for them? For, you
oppose God. It is not you who teaches them; I am their potter;
he created them and brought them into being from nothing.
And, when you see the affliction that shall befall sinners in

T The MS repeats ®Hha before CA.T (a dittography).
+ In place of Hhe® (here following Gerbaut), the MS has ¢71.

The Shepherd of Hermas, Vision 11, 1:9 speaks of “those who have already been found well-pleasing to God and have suffered for the Name.”

§ This word is not found in Dillman’s Ethiopic Lexicon; it is probably used here to express negation in a (rhetorical) question.

at the last day’ .

In place of “and, on the left, the flame that burns like the last day’, James has “on the palm of his right hand, the image of that which shall be accomplished
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the last days, your heart will grieve; but I will show you their
deeds, whereby they have sinned against the Most High.

“See now what shall come on them in the last days, when the
day of the Lord and the day of the decision of the judgement
of the Lord comes. From east to west shall all the children of
men be gathered together before my Father, the Living One
of the world. And he shall command hell to open the abysses
of the earth and give up all that is therein; and both beasts
and birds shall he command to restore all the flesh that they
have devoured, because he wills that men should appear; for,
nothing perishes before God, and nothing is impossible with
him, because all things are his. For, all things come to pass on
the day of decision, on the day of judgement, at the word of
God; and, as all things were done when he created the world
and commanded all that is therein and it was done, even so
shall it be in the last days; for, all things are possible with
God. And, therefore, says he in the scripture, “Son of man,
prophesy on the several bones and say to the bones, “‘Bone to
bone in joints, sinew, nerves, flesh and skin and hair
thereon’.”+ And soul and spirit shall the great Uriel give them
at the commandment of God; for, him has God set over the
rising again of the dead at the day of judgement. Behold and
consider the corns of wheat that are sown in the earth. As
things dry and without soul do men sow them in the earth;

* In place of +10 (here following Gerbaut), the MS has -+0f.
t In place of @7 (here following Gerbaut), the MS has 9°7t.
+ The quotation is from Ezk 37.
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and they live again and bear fruit, and the earth restores them
as a pledge entrusted to it. And this that dies, which is sown
as seed in the earth, and shall become alive and be restored
to life, is man.” How much more for those who believe in him,
and for his elect, who the Lord God will raise up on the day
of judgment; and all the earth will gather on the day of
judgment; for, there is in it what will be judged together, and
the heavens with it.

On the day of judgement, those who do not have faith in God
and have committed sin shall be thrown into the fiery
furnace; and darkness and gloom shall come up and clothe
and veil the whole world and the waters shall be changed
and turned into coals of fire and all in them shall burn, and
the sea shall become fire. Under the sky shall be an
unquenchable fire that flows to fulfil the judgement of wrath;
and the stars shall be blotted out. They are created by blazing
tire and they are destroyed by the heavenly flood, and they
move and become as if they were not created and do not
exist. The sky shall turn to lightning and that shall frighten
the world.t The spirits also of the dead shall be like them and
shall become fire at the command of God. And, as soon as the
whole creation dissolves, the men that are inside shall flee to
the north, to the west, and to the east. They who are in the

“  James notes that the sentence, ‘And this that dies ... to life, is man’ (@N7k: @x-k: HGao@-t: HHHCA: HCh: @0t: P°LC: OPhR:

o2 tOUN: ALL®T: ANA =) is probably a gloss.

T James has this sentence as a ‘probable’ translation (in brackets) and precedes it with ‘And the lightning of heaven shall be no more and, by their

enchantment, they shall frighten the world’ .
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south shall flee to the north, and they who are in the south;
and the wrath of a fearful fire shall overtake them and an
unquenchable flame shall drive them to the judgement of
wrath, to the stream of unquenchable fire that flows, flaming
with fire; and an earthquake will cause a wave of mud that
turns as sharp as knives among the children of men.

Then they shall see me come on a bright, eternal cloud; and
the angels of God that are with me shall sitt on the throne of
my glory at the right hand of my Father; and he shall set a
crown upon my head. And, seeing it, they shall weep, every
nation apart. Then shall he command them to enter the river
of fire while the works of every one of them shall stand before
them, § each according to his deeds. As for the elect that have
done good, they shall come to me and not see death by the
devouring fire. But the rebels, the sinners, and the hypocrites
shall stand in the depths of darkness that does not pass away,
and their judgement is fire; and angels shall show their sins
and prepare for them a place where they shall be punished
for ever, each according to his sins. Uriel shall bring forth the
souls of those sinners who perished in the flood, and of all
that live in idolatry, in every molten image, in all love, and in
pictures, in wood and stone, and by the wayside, whom men
called gods; and he shall burn them along with them in

*

The MS has here a dittography, repeating £a°&hae- ... HA.2MTA.
T The MS repeats h9°sPar- (dittography).

+ James has a note here that, in place of ‘[they] shall sit’, one should most probably read ‘and I shall sit’.

§ James has a note here that ‘something is wanting’.
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everlasting fire. And, after all of them with their dwelling
places are destroyed, they shall be punished eternally. Then
shall men and women come to the place prepared for them.
By their tongues, with which they have blasphemed the way
of righteousness, shall they be hanged up. There is spread
under them unquenchable fire, from which they can never
escape.

Behold, the pit of hell is great and full; in it are those who
deny righteousness; and angels of punishment chastise them
and kindle on them the fire of their torment. And again,
behold two women; they hang them up by their necks and
hair, and cast them into hell. These are those who plaited
their hair, not for good but to turn to adultery, lead the souls
of men to perdition. And the men who lay with them in
adultery shall be hanged in that place of fire; and they shall
say one to another, “We did not know we should come to
eternal punishment.” And the murderers and those who
have made common cause with them shall they cast into the
fire, in a place full of venomous beasts, and they shall be
tormented without rest, feeling their pains; and their worms
shall be as many in number as a dark cloud. And the angel
Ezrael shall bring the souls of those who have been slain, and
they shall see the torment of those who slew them, saying to
one another, “Righteousness and justice is the judgement of
God. For, we heard, but we did not believe we should come
into this place of eternal judgement.”
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And this pit is very large and deep, and everything flows out
of it. And women are swallowed up therein up to their necks
and tormented with great pain. These are those who have
caused their children to be born untimely and have
corrupted the work of God that created them. Over against
them shall be another place where sit their children [both]
alive, and they cry to God. And lightning goes forth from
those children and pierces the eyes of them who, for
fornication’s, sake have caused their destruction. Other men
and women shall stand above them, naked; and their
children stand against them in a place of delight, and sigh
and cry to God for their parents, saying, “These are those
who despised and cursed and transgressed your commands
and delivered us to death; they cursed the angel that formed
us, and have hanged us and kept from us the light that you
have given to all creatures.” And the milk of their mothers
flowing from their breasts shall congeal and, from it, shall
come beasts that eat flesh, which shall come forth and turn
and torment them for ever with their husbands, because they
forsook the command of God and slew their children. And
their children shall be given to the angel Temlakos. And they
who slew them will be judged forever; for, God wills it so.

Ezrael, the angel of wrath, shall bring men and women, with
their bodies burning, and cast them into the dark place of

" The word @..:k: here is uncertain and is difficult to read in the transcription.

T In place of @ £910G (here following Gerbaut), the MS has ®£0§.
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Gehenna; and a spirit of wrath shall chastise them with all
manner of torment; and the worm that never sleeps shall
devour their entrails. These are the persecutors and betrayers
of my righteous ones. And beside them shall be other men
and women, gnawing their tongues. Woe to them, whose
eyes are blinded! They are the despisers and the betrayers of
my righteousness. To others, men and women, their deeds
are hidden. Their lips speak with guile, and fire enters their
mouths, and their dwellings are the abodes of the dead, false
witnesses. Woe to them who draw near to the place wrought
with stone images of fire, and the image devours more than
the flame of a furnace, and women that wear ornaments and
garments of vanity, and deliver them therein, that they may
be judged with a torment that never stops. These are those
who trusted in their riches and despised the widows and the
woman with fatherless children ... before God.t

And another place belongs to him (Satan). And men and
women are cast down, up to their knees These are those
who lent money and took usury; and another group of men
and women cast themselves down from a high place, they
shave their heads and again they enter and run and demons
make them work; these are madmen who cause them to go
out of their minds and they shave; and they do this
continually and are tormented for ever. These are those who
have inflict suffering on their bodies, as [apostles] of a man; and the
women who were with them ... and these are the men who defiled

* In place of @4y 3t (here following Gerbaut), the MS has @°A“W'rt.
T The ellipsis here, following James, suggests that there is something missing from the text.
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themselves together as women. t And above them [shall be a
brazier?] ... and beneath them the angel Ezrael shall
prepare a place of much fire; and all the idols of gold and
silver, all idols, the work of men’s hands, and those
resembling cats and lions, or creeping things or wild beasts,
and the men and women who have prepared the images
thereof, shall be in chains of fire. And beside them shall be
other men and women, burning in the fire of the judgement,
and their torment is everlasting. These are those who have
forsaken the commandment of God and followed the
doctrines of devils.

And there shall be another place, vast, very high [...] and
firet. The men and women whose feet slip shall go rolling
down into a place where there is fear and trembling. And,
just as the water flows, ascending, descending, and
repeating, so they will constantly labour forever. These are
those who did not honour their fathers and mothers and kept
themselves from them; so, they shall be chastised eternally.
And the angel Ezrael shall bring children of men to show
them those who are suffering; they shall be repaid with toil,
bitterness, and much pain that wounds them, that flesh-
devouring birds shall inflict upon them. These are those who
pride themselves on their sins, who do not obey their parents,
nor follow the instruction of their fathers, and do not honour

" Inplace of 0Hé&-hA (here following Gerbaut), the MS has Hé-kA (sic).

T The section here presented in italics is an uncertain translation of a very corrupt text.

¥ The text at the beginning of this paragraph is very corrupt in the MS; some render, doubtfully, “There shall be a furnace and a brazier wherein
shall burn fire. The fire that shall burn shall come from one end of the brazier.”
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those who are more aged than they. With them shall be girls
clad dark garments who shall be sorely chastised and their
flesh torn apart; these are those who did not keep their
virginity until they were betrothed; and are so judged. And
other women, gnawing their tongues without ceasing, and
being tormented with everlasting fire. These are the servants
that were not obedient unto their masters; and this then is
their eternal judgement.

And by this place of torment shall be men and women deaf
and blind, whose raiment is white, pushing one another into
the furnace of unquenchable fire. These are those who give
alms and say, “We are righteous before God,” but did not
seek righteousness. Ezrael, the angel of God, shall bring them
out of this fire and establish judgement; and this is their
judgement: A river of fire shall flow and all who are judged
shall be drawn down into the river. And Uriel shall set them
there. And there are wheels of fire and men and women
hanged on them by the strength of their whirling. And those
who are in the pit shall burn; now, these are the sorcerers and
sorceresses. Those wheels shall be in all judgement by fire
without number.

Then the angels shall bring my elect and righteous, perfect in
all uprightness, and bear them in their hands and clothe them
with garments of the life from above. They shall show those
who hated them eternal judgement, each according to his
deeds. And those in torment shall say with one voice, “Have

" Inplace of 8AAKRZ (here following Gerbaut), the MS has 8AKRA D (sic).
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into my everlasting kingdom and do for them what I have
promised forever. I and my Heavenly Father told you, Peter,
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chosen by the promise I made you. Spread my gospel in
peace to the whole world; men shall rejoice and my words
shall be the source of hope and of life, and fulfilment.

And my Lord Jesus Christ our King said to me, “Let us go to
the holy mountain.” And his disciples went with him,

James notes that there is a dittography in the MS here.
The name, ‘Tatirokos’ (3m.Zh) means ‘keeper of hell’.
In place of &0 (here following Gerbaut), the MS has “10H..

The translation from here to the end of the paragraph is uncertain; some dismiss the text as unintelligible and James has, “in the field of Akrosja,
which is called Aneslasleja. They shall adorn with flowers the portion of the righteous, and I shall go ... I shall rejoice with them. I will cause the peoples to
enter into my everlasting kingdom and show them that eternal thing whereon I have made them to set their hope, even I and my Father who is in heaven.”
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praying. And two men were there, and we could not look on
their faces; for, a light came from them, shining more than
the sun, and their raiment was shining, indescribably, as
there is nothing like them in this world. And woe is me! My
mouth is incapable of uttering the beauty of their speech; for,
their appearance was astonishing and wonderful. And the
other was great, I say and shines in his aspect more than
crystal. Like the flower of roses is the appearance of the
colour of his aspect and his body, the darkness of his head,
and on his shoulders was a perfect crown. His nails were like
the colours of the rainbow. And, when we saw them, we
marvelled.

And I approached the Lord Jesus Christ and said to him, “My
Lord, who are they?” And he said to me, “They are Moses
and Elijah.” And I'said to him, “ Abraham and Isaac and Jacob
and other righteous fathers?” And he showed us a great,
open garden, full of fair trees and blessed fruits, and sweet
perfumes, whose fragrance was pleasant and came even to
us. And I saw many fruits. And my Lord and God, Jesus
Christ, said to me, “Have you seen the people of the fathers?
As is their rest, so is the honour and glory of those persecuted
for my sake.” And I rejoiced and believed, and I understood
what is written in the book of my Lord Jesus Christ. And I
said to him, “My Lord, do you wish me to make here three
booths, one for you, one for Moses, and one for Elijah?” And

*

In the MS, the ‘numerals’, & & & are given in the margin.

T In place of Ah (here following Gerbaut), the MS has & (sic).
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he said to me in wrath, “Satan fights you and the vanities of
this world have veiled your understanding. Your eyes must
be opened and your ears unstopped, that a booth, not made
with men’s hands, which my heavenly Father made for me
and for the elect.” And we saw it and rejoiced.

And behold, a voice came from heaven, saying, “This is my
beloved Son in whom I am well pleased; my command.” And
a great and exceedingly white cloud came over our heads
that bore away our Lord and Moses and Elias. And I
trembled and was afraid; and we looked up and the sky
opened and we saw men in the flesh, who came and greeted
our Lord and Moses and Elias and went into another heaven.
And the word of scripture was fulfilled, “This generation
seeks him and the face of the God of Jacob.” And there was
great fear and commotion in heaven and the angels strove
that the word of scripture might be fulfilled, “Open the gates,
you princes.” Then the opened heaven was shut. And we
prayed and went down from the mountain, glorifying God,
who has written the names of the righteous in heaven in the
book of life. ¥

In place of AA (here following Gerbaut), the MS has AA.

In place of “¥ 5 (here following Gerbaut), the MS has @24 3t (sic).

At this point, ].K. Elliot’s 1993 translation ends and James adds a note that, while there is a great deal more text in the Ethiopic MS (which
follows, in this presentation), it is very evidently of later date; he continues with some excerpts of the text, more in the form of a commentary
than a direct translation.
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And he opened his mouth and said to me, “Hear, my son
Clement, he created all things in creation for his glory; angels,
the archangels, principalities, authorities, thrones, powers,
archangels, cherubim, and seraphim, and thousands of
thousands, and myriads of myriads. And he appointed to
nations their borders, and gave to kings their customs, and
rulers, and nobles, and prophets and apostles, so that they
might instruct them and teach them. For those who hear the
word of God, and for those who do not hear, judgment is
judged. And, if they hear and do his will, they have joy and
gladness in the kingdom of heaven, while they praise and
glorify him with the angels and with all the souls of the
righteous, while they praise God, the exalted one and give
honour and glory to the creator of all. He created the heavens
and the earth, the sea and the rivers, the animals and all that
is visible; for, all that he created praises him, and his glory
endures forever. Whoever diminished and reduced from the
glory of God, fell by his own will; but the glory of God and
those who fear God do not cease continually from his glory,
and they praise God. Seas and rivers, springs and fire, and
dew, that which has a soul and that which does not have a
soul, praise God.

“And he created the devil for his glory; and, through his
arrogance, he cast him down from his glory, and all his hosts
who praise him, under his authority, who were created with
him and are called demons; for, God first created them as a
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rank of angels for his glory. When he rose up, he remained
with his hosts of angels.

“Then Adam was created for the glory of God, and he gave
him the earth from which he was created. And he gave it to
him and everything on it, so that he might praise within it
with his children. For, they were not created in vain but for
the glory of God. But the devil was created in vain, and he
became an enemy of God, who diminished his glory. And, if
he was a son of God, that he might praise his holy name; but
he who diminished it fell from the glory of God.

And his praise is endless; for, his holy praises fill the heavens
and the earth. There is none who can count them. Do not be
diminished from the glory of God; because, for his glory he
created you. And let your thrones be prepared, and may your
joys be multiplied. And, if you do not offer praise and glory
without ceasing, and if you are diminished, you will fall from
your glory. But the glory of the Lord does not diminish. Your
glory belongs to the Lord. And those who are jealous, their
days are few because of this. But those praise and sing day
and night, their glory abides for a few days.

“Praise and sing; for, he does not pass, who comes and says,
“Those who wait for me will inherit the earth and the
mountain of my sanctuary, my elect. I will give them eternal
joy, as I saw his glory when he dwells on the mountain of my
sanctuary, exalting me in my awe; he established the earth
and planted a garden on it, and made the sky flourish and
planted the sun in it, and made the sea and creatures in it,
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who breathe winds. He stoked the fire and breathed into it.
He cleansed the first with the water of the Flood; for, he
created the world and renewed it. At his word, he raises the
dead hearing his voice and illuminates my saints seven times
more than the sun, and illuminates their crowns like crystal
and the rainbow of winter, mixed with nard, which is unlike
carnelian, the colour of emerald, and chalcedony that shines
and topaz that is pearl of the sea, more precious than stars in
the heights of heaven, and like the rays of the sun that reflect.
It cannot be described.”

“And he looked on the eyes of mortals; for, without strength,
they praised their Creator and he honoured them. And, as
they praised him in their speech, they praise him in glory;
for, the glory of the praise of my saints who praised God in
their lifetime, who honoured him and he exalted them,
cannot be conceived in the heart and is hidden from mortal
minds. And he made them kings; and, like the glory of his
Father in heaven, so is the glory of my saints before God.”

As for his angels, their faces shine brighter than the sun, and
their crowns are like the winter rainbow; and their eyes are
brighter than the morning star, and the beauty of their
appearance is indescribable. And the melody of their praise
is like the sweet voice of the organ of their praise, which is
good to hear and their words are beautiful. And their joy is
unending, and their garments are unworn and white. This is
what I saw on the mountain with Moses and Elijah.
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The Lord showed at the transfiguration, the cloak of the day
of resurrection to Peter, James, and John, sons of Zebedee,
and a bright cloud overshadowed us, and we heard the voice
of the Father saying, “This is my beloved Son, in whom I am
well pleased; hear him.” And, as we trembled, we forgot all
that is of the flesh and we did not know what we were saying
because of the great glory of the day and the mount on which
he showed us the second coming in an everlasting kingdom.

To Christ, his Father has given him all judgment of heaven
and earth; as it is said, the Father does not judge but has
given all judgment to the Son, so that all who believe in
him may be given eternal life. In the kingdom of heaven is
found the reward of the righteous, who have rejected this
world, persevered in struggle, and become citizens with
the angels; while on earth, they despised the flesh, they
rejected the broad path on which the Gentiles walk in
idolatry, the adultery of man with man, the killing of souls,
false witness, hatred of one’s fellow man, anger, wrath, theft,
and the love of wealth unjustly earned by secret and
public slander, mockery, fornication, and lies. This is the
broad, spacious path in which the righteous walk: humility,
love, gentleness, mercy, peace, purity of body, lack of
anger, comforting one’s neighbour, hope, and faith. This
is the path in which the righteous walk, but sinners fail to
find it and do not walk in it. —

* In place of ANG1T (here following Gerbaut), the MS has A@P&-0(1; in the text, A&t is found a few lines below and the meaning requires

this amendment.
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But do not forget me for the sake of sinners when you teach
them on the last day, when there is nothing for your good-
ness and your great majesty and your mercy; forgive me for
asking you who will be sinners from their youth, when they
are not created, when they are created. They die two deaths,
the first death is like all creation for the righteous and for
sinners, for animals and for beasts, as death is ordered for all,
found in the union of corruption for all flesh, and corruption
in pain and weakness. And corruption on them for the pure
and for the unclean, for the righteous and for sinners, for the
good and for the wicked, and is it not, my Lord, the Messiah,
the Son of God, you have taken the sufferings in the flesh,
even though you have no death or weakness of divinity, for
the word of the living Father, God, you are the first Creator.
The heavens and the earth that have no beginning or end
with your Holy Spirit as you told me before when I asked of
your existence and the throne of your glory before the world
was created. And you said to me that no place limits us but
we limit every place with the power of our faith.

And the death of sinners after the resurrection of soul and
body is perishing in fire; they will be born from their ashes,
to see his glory and the radiance of heaven and the works of
the earth, the sun, the moon, and the stars, mountains and
hills, wild animals and cattle, and those who rejoiced in him,
and sinned, and died the first death because of their sins. This
is just and righteous judgment before you, Lord. —

" In place of §19°C (here following Gerbaut), the MS has §a9°C.
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And you make your will a resurrection; and your new ones
you bring out from the earth; and you awaken those who
sleep and rest in the ground, and whose flesh decayed, and
whose bones were crushed and became dust. And, after you
raise them from the sleep of the dead, renewing them in soul
and body, you give them again to death in further condemn-
ation and judgment. Death for sinners has become abhorrent
to my heart and I am filled with dread, while I say that,
because of their sins, their death is fitting. And, after the
resurrection, this second death overtakes sinners.

And my Lord answered and said to me, “Do you know the
first thing I told you? I have withheld this from you. Do not
let this matter that you ask enter your heart. It is not right
that you tell sinners what you have heard, lest they increase
sin and iniquity. It is not right for you to tell them this matter;
for, what you have asked from me is allowed but it should
not be revealed to strangers, or they will see it and become
sinners, and there will be no one who repents of their sins
and, because of their sins, when they hear this word that you
ask me now concerning the second death of sinners.”

I, Peter fell beneath his feet and poured out tears and licked
his feet with my tongue while entreating and saying, “Have
mercy on me, O Lord, a sinner and a pauper; for, I have
exceeded the measure of sinners and fools, while saying, “I
did not know” you thrice before the cock crowed.” And then

" Gerbaut notes a dittography in the MS at this point.
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I wept and washed his feet with my tears and caressed them
with my tongue and kissed them with my mouth while
entreating with all my heart.

And in my bitterness, the hour of repentance drew me near
to the lover of repentance, and he said to me, “I do not want
you to be troubled while you know and understand that my
words in the Gospel shine like the sun on the righteous and
on sinners, and send rain on the good and the evil; for, the
mercy of my Father is like the sun and rain: it shines and falls
so we have mercy and forgive all our deeds as I said to the
Jews concerning the mercy of sinners who murmured against
me when I healed the sick on the Sabbath, when I said to the
paralytic, “Arise, take up your bed, your sins are forgiven
you.” And he said to me, “This man speaks blasphemy
against God and against man. Who can forgive sins on earth
except God alone?” And I said to him, “My Father also does
such mercy to men on the Sabbath, and I also do the work of
my Father. If you do not believe me, believe my works.”
Again [ said to them, “When I did not do for them strange
deeds, I did not keep them from their error, but now they
have no excuse; for, mercy is the work of my Father and
everything I do is because I am in the Father and the Father
is in me, and the Holy Spirit who proceeds from my Father
and takes from me, and he glorifies me as I said before.”

I answered and said to him, “How shall I know, my Lord,
what you tell me in parables and do not say openly, so that I,
your sinful servant, and all those after me may rejoice?” And
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he said to me, “Like the sun and rain, so is my grace; and
there are those who desire this on earth. When rain falls,
there are those who go into a cave, and those who go into a
deep pit, and there are those who go into the depths of the
sea, and those who go into a thicket. And where do the sun
and rain find them, if they go into thickets?” — Ask me
openly, so you may rejoice openly.

And he answered and said to me, “In this, question me
carefully. If you tell me, I will reveal to you, and it is not
allowed for you to tell sinners, lest they commit sins, hoping
for mercy. Just as the sun, when it rises, does not withhold its
light but shines widely to all under heaven, when it dawns
for us. And who does not desire to see the light of the sun?
And who hates rain from the sky? So also is mercy.

“And the devil will be defeated; as Paul said, the last
enemy will defeat him. Death is the devil, as he said,
everything is under his feet, and I will subject the Son to
the one who subjected everything to him, so that God may be
in all things and above all things. And listen to my deep
words [ said to your brother; for, my spirit spoke in his
interpretation of this last mortal, the false son to the blind one
who says, “I am Christ,” will deceive all people, and those
who refuse to believe in him, he will judge them with
slaughter. But many will be martyrs and, after the killing of
the martyrs, God will send evil and many demons down to
the earth who are not in the flesh only, and who are not in
the soul only, and they will eat and rejoice and consummate
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all that is flesh on the earth. And their king, whose name is
Gog, who will oppress them until the king comes down, will
be sent at my will, and this one will also be defeated by death.

“And I will come in my glory and my kingdom with all my
saints, and the dead will rise at my word, and the righteous
and sinners will be separated by my command, and wings
will be given to my elect, and they will ride in my chariot,
and I will descend to earth and place the crown of my Father
on my head in Jerusalem, my city, and Zion will be my city
and will be seen in all its perfection and construction, and my
elect, Moses and Elijah, will appear as you saw on Mount
Tabor, while they were talking with me, and all will stand at
the right hand of my Father, and all my elect, my throne in a
river of fire flowing before me, and lightning and fire around
me, and the majesty and glory of the living around me
outwardly and inwardly, thousands and thousands hasten to
my glory and the awe of my majesty.

“The sinners conceive with bitterness, their hearts faint, and
pains multiply. The sorrow that is in it, a burning fire, presses
on the hearts of the sinners, and their cry is bitter, grieving
the hearts of angels and the righteous. And the sinners are
much afflicted by the hands of bright angels without mercy;
for, on earth the sinners corrupted their ways from me. And
when much suffering finds them, they roar until death. —

* Inplace of A@CL (here following Gerbaut), the MS has 7£C (sic).
t In place of ch#P7 (here following Gerbaut), the MS has e &@ (sic).
t The MS adds ahar (after A9°%f).
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Then I cried out, sighing and weeping, and I said to my Lord,
“I fear this second death, my Lord, which befalls sinners.”
And he looked at me and answered me saying, “Listen and
be patient until you understand my word. I do not teach
sinners more than I do myself; for, I was crucified for you
sinners, so that I might intercede for them with my Father.”
And then I was silent, and I was no longer sad. —

“And, as you asked me, I tell you. — Listen to what you asked
me and know and worry about yourself and seek. There is
nothing that I have told to strangers, nor to angels, nor to
saints, nor to martyrs, nor to prophets. No one knows my
word except my Father, and I have revealed this mystery to
you, Peter. Do not reveal it to strangers, only wise men and
scholars. Keep it and hide it in secret places so that fools do
not see it, lest they say on the last day, “God will have mercy
on us,” and do evil to their neighbours: murder, steal, and
commit adultery, and slavery, pride, and inciting anger, and
gossip; and they may anger me by worshiping idols, by not
honouring the Sabbath, and not keeping my commands, and
swearing falsely, and by blinding my will. If sinners do this,
keep yourself; it is not allowed to reveal it, lest fools be
angered, saying, “He will have mercy on us.”

My father and I will have mercy; for, what is my father’s is
mine, and all that is mine is my father’s. And, when the

* Inplace of A3 TA7 (here following Gerbaut), the MS has A3 T7TA7.
T At this point, there are seven blank lines in the MS.
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sinners who believe in me rejoice, I will rejoice with my father
with them, and intercede for them to my father, and I will
say, “Have mercy on them; for, [ have put on their flesh, and
they have eaten my flesh and drunk my blood; I bore their
suffering and took away their affliction, and I was crucified
for them, to save the sinners who believe in me.” And, when
the sinners see me asking my father for them, they will rejoice
for me, and I will rejoice to my father for them, but they will
not see anyone but me; for, I have put on their flesh. And I
will show it to my father, as I am one with my father in
divinity; for, I came forth from his being, from my love, and
I came forth for his will, to do his pleasure; and, so, the Father
gives them life, to the glory and kingdom that does not end,
and judgment that is not divided, and a crown of glory,
bright and shining, and praise of glory, wonderful glory of
the kingdom. And I will dwell on it and prepare, for you and
your brothers, 12 thrones and you will judge the 12 tribes of
Israel for those who believe in me; for, I came for them. And
those who believe in me by their word, I will have mercy on
them at that time, and they will pass openly and, at that time,
they will go into eternal life where there is no exit. —

“And now, do not reveal it to those who cannot bear it, lest
they add to their sins; for, their deeds are evil, one upon
another; while they hear the judgment of the fire of hell, they
fight and rebel and, when sinners hear of their sins, that they
may be forgiven, there is none who does good or repents
from all sinners who have heard and understood. And,
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because of this, I forbade you the word and told you it is not
right for sinners to see it and look at it, lest they add to their
sins, when I was weeping and rebuking you, and I told you
that hope should not overtake you. But first give repentance
to sinners, and rebuke them with the judgment of the fire of
hell, that they may fear and do righteousness, that they do
not rebel against each other, and that they do not choose hell
and the pit of death in their destruction.

“About my mercy, listen, and I will tell you: a woman, when
making ointment, uses the substance of production that is
refined; and if a wise man makes the substance of his pro-
duction while he makes it, having put on good clothes and
he crushes that substance, and he desires honour, then how
to make good refinement while he desires in his mind that it
may be purified and clean, with no break or defect, and he
thinks and says how to make refined oil or wine or refined
honey, and this he does while he desires that his work may
make it good, and when it refuses or breaks or is defective,
does he not put it back into good condition, and knead it, and
crush it again, and repeat its refinement?

“And your father Adam, who he created for the glory of the
priesthood and, through his help, he crushed him; and, after
he restoring him, would he kill him again? No, for great is
the mercy of God on man, as David said, knowing the mercy
of his God, “For, great is your mercy in the heavens and your
righteousness to the clouds. Do you perceive and observe
this word as it is honoured and exalted? See the extent of the
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rain of the sky and understand and consider the greatness of
the mercy of God and his righteousness to the clouds, which
he said, for righteousness is the judgment of God.” And
again, he said, “The right hand of the Lord has done mightily,
the right hand of the Lord has exalted me; I shall not die
unless he chastens me. The Lord chastens me but has not
given me over to death.” Do not hear this word concerning
Adam as if our father Adam chastened me when he speaks
to you, and concerning his departure from the Garden, and
the departure of his soul from his body.

“And it was a mystery to David the prophet, “Death has not
reached me.” Hell is for those who go down to it: the devil
and his demons, who do not believe in the Son of God. But
those who believe in him will not see it, who have received
the body and blood of Christ, and are his children, brothers,
and heirs to his kingdom. Again, “I will give thanks to you,
Lord for accepting me and not letting my enemies rejoice
over me.” Who are the enemies of Adam? Aren’t they the
devil and his demons, who wish to deceive him, to bring him
down to their abyss? And you have saved me from those go
down to the pit. Aren’t they the devil and his demons?

Again, he said, “Sing to the Lord, you righteous, and confess
to the memory of his holiness; for, punishment is from his
wrath, and life from his will. Punishment is death and the
grave, and life is resurrection from the grave, and joy for ever
and ever. O Peter, that you may believe in this mystery, that

* In place of @ @@t (here following Gerbaut), the MS has ®@éh gav-.
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you may receive those who believe and partake of my body
and blood, they shall not descend again into hell, into the
covenant of the devil and his demons. Did you know this
glory? And why is there hypocrisy in your heart, and do you
not believe in what I told you?” —

And I answered and said to him, “You have asked me a
profound question and you have reminded me of the words
of David the prophet; for, his mercy is abundant. I even asked
you about sinners who are like me, as my heart grieved when
I considered their fate after the resurrection of the dead, the
second death of the sinners, and their descent into hell. And,
because of this, you have asked me this question, and I
believed and I have no doubt.” He answered and said to me,
“But do not forget this word, not to tell everyone what you
have found, but let it be hidden, so they may not be bold in
their sins, and say, “We have hope of salvation,” and do evil
to their neighbours, saying, “Our sins will be forgiven.” But
you wept and greatly comforted me when you washed my
feet with your tears, and you comforted me with a kiss, and
with a bright heart I begged you for this; do not reveal it to
everyone, except to faithful men who understand; for, this
matter is a hidden mystery.

“And those who believe in me inherit according to their rank:
the archbishops, the throne of the Cherubim; and the Popes,
the throne of the Seraphim; and the bishops, the throne; and
the archpriests, the throne of the superiors; and the priests,
the throne of the powers; the readers, the throne of the
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superiors; and the kings and princes, the rank of Enoch, and
of Abraham, and of Isaac, and of Jacob, they sit on their
thrones. And everyone according to his rank, many
dwellings are there for him, and the leader of the angels
inherits them. And people praise his Holy Name in the
assembly of the spiritual ones.

Before the angels, he comes in glory, and the dead will rise
and, as he said, it will be. The last will be first, and those in
Christ will be first. And he will snatch them up in the clouds,
even to the air. They will be carried on the wings of the wind
and inherit the heavens and the earth. And there is no sun or
moon, and there is no winter or summer, as it was in the
beginning before all creation. And the children of Adam who
have risen to life; for, he will take away the dominion and
throne of the devil and all his children will become hosts of
angels instead of the hosts of the devil, the demons. But God
will seal them in the trembling of Gehenna with their leader,
the devil, with all who were their habitation, each according
to their kind. With them, they will be sealed in the depth of
Sheol; for, they were enemies of Adam and desired to bring
him down into their death, which is Sheol. He will make
them dust of abomination. And, after they have become dust
of abomination, the angels, and when it is not, there will be
one God and one name. He reigns forever and ever, and there
is no end to His kingdom.

* In place of 1”& (here following Gerbaut), the MS has &1/ A-.
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Now, listen, my son Clement, I have revealed to you all that
my Lord told me; do not reveal it to fools who cannot bear it
and who do not know its meaning; for, it is a hidden mystery
to those who understand it. First, I wrote the word in books
[?] as I heard it from the Saviour of the world. Then I asked
about the divinity of the Father, the Son, and the Holy Spirit:
I have thrice reminded you to let those who have sinned
repent so they may not sin against their companions. And
fourth, I asked you as he gave me my request when I begged
him, when my heart is revealed.

For, before the Paraclete was sent to us, we were like infants
who do not know good and evil. And, when the Paraclete,
the Holy Spirit, was sent into our inner minds, we knew all
that is in heaven and on earth. For, the Spirit of Life separated
us, and God became his child, and we heard him, our Father
who is in heaven; for, he greatly loved us, he who gave us the
Spirit of Life, true knowledge, the spirit of wisdom and
understanding, the Word of God, who descended from
above; and we partook of his body and blood, so we may be
his children and brothers.

As is fitting, we are enriched with honour by God, if we do
not forsake our salvation know our standing and honour, so
we do not forget the hope that is firm for us, our reward, and
not even like a child who asked his father to give him a bird.
Then, when he placed it in his hand, the child rejoiced; but,
after a while, the bird flew from the child’s hand, and he was
sad because he did not know how to keep it. And we, let us
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hold fast and not forsake the righteousness that is firm for us,
which is a heavenly dwelling, so we may be with the
assembly of saints and heavenly beings who praise God and
are patient in his counsel, so they may enter his city.

Keep this secret, my friend, in a locked box, so fools may not
see it and say, “In this way, let us do evil hoping we may
obtain good.” And he ordained for us in the last day and let
them not commit sins on their neighbours, and let them not
kill a soul, and let them not rejoice over a man’s wife, and let
them not be false witnesses; for then, all evil deeds will
disappear and good deeds will be strengthened, and mercy
towards men will increase; and by killing, according to ...

Celebrate the Nativity of Christ on the ninth month, which is
Tahsas, on the 25t according to the Hebrew calculation. And,
according to the Egyptian calculation, the fourth month,
which is also Tahsas, on the 29t, according to the law of the
church. Celebrate the Baptism on the tenth month, which is
Tobi (Tir), on the 7th according to the Hebrew calculation, and
according to the Egyptian calculation, on the fifth month,
which is Tir, on the 11t according to the law of the church.
Whether it is in March or in April, according to the law of the
church, celebrate the Ascension of the one who is to his
Father in glory, according to the law of the church. Celebrate
the feast of the coming of the Holy Spirit upon the Apostles.

" The paragraph ends with an unfinished sentence.
t In place of ?9°¢t (here following Gerbaut), the MS has T+9°t.
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Celebrate the feast after fifty days, and thereafter, fast,
children of the church.

Rest on the Feast of the Circumcision of our Lord in the
month of Tobi (January) on the 7t, on the 15t day of the
month, according to the Egyptians. Rest on the Feast of
Simeon on the 11thday of the month according to the Hebrew
calculation, and according to the Egyptians, on the 14th day
of the month (February), on the 28th. Rest on the day the angel
announced to Mary on the 29th of the month of Pamenot
(March), among the Hebrews, and among the Egyptians on
the 29t of the seventh month (March). And rest on the
Passion of our Lord on the 7t day with mourning for the
crucifixion of our Savior and joy for the coming of our Lord.
Make the feast of the week of days after the Passion. Rest on
the 7th of the 15t month (Misir among the Hebrews), on the
day his vision was revealed on Mount Tabor, according to
the Egyptians, on the 13t (August). And rest on the Feast of
the Martyrs, the disciples, the apostles of our Lord, on the
feast of their repose. And rest on the Feast of Stephen on the
15th of the month of September. And rest on the 40t of Hera
on the 13t of the month of March. And they rest on the
Nativity of our Lady Mary on the 1st of May.

Rest on the 21st of Sane, and rest on the 17t of Nahase, and
rest on the 21sy of Terr, and rest on the 12th of Hedar, on the
feast of Michael, and on the 12th of Sane, and rest on the 12th
of Nahase, and rest on the four living creatures on the 8th of

*  The numeral Z (7) is misspelled in the manuscript, where it also appears later; perhaps the scribe intended to write @ (30)?
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Hedar. They rest with the priests of heaven on the 24t of
Hedar. They rest in nine prayers according to the order of our
fathers. They made the days of the two Sabbaths and one
carefully. Peter and Paul commanded us, and they taught the
children of the church for two weeks, the day of the Sabbath
and the day of one, and they should not do deadly deeds, let
that man die, and when he defeats, let him be destroyed. We
commanded thus for hearing the scriptures, for going to
church, and keep this, I tell you.

Let this be hidden from those who have no understanding,
lest they become foolish and deceived, hoping for the mercy
of God. Do not reveal it except to the archbishops and priests,
who understand and are wise, who understand the hidden
and revealed books, the secret and the open. And do not tell
what you have found, but hide and conceal it with ciphers,
lest fools see it. This is what I have told you, what you have
sought from me, and what you have asked me.

Our Savior Christ told Peter, his aide, and Peter told Clement,
his aide, and taught him the mystery, that he should not
reveal it, but should frighten them with the judgment of the
burning fire, that they may repent from their sins.

Hear, Clement! Truly, I say to you, glory to the lover of
mankind, to the ages of ages. Amen.

* In place of NEF°VAA (here following Gerbaut), the MS has NgePvNA.



